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Hvað segir Biblían um miskunn? — Að lifa því út ·

KJV ritningarvers með Strong's-númerum
LIFI ÞVÍ ÚT · GANGAN MEÐ GUÐI — SKRÍÐA, GANGA, HLAUPA, LJÚKA

Miskunn — Grundvallar biblíuleg kenning

ORÐ Í UPPHAFI

Miskunn er ganga áður en hún er nokkuð annað. Barn lærir ekki að ganga á einum degi: fyrst skríður
það á höndum og hnjám; þá tekur faðir þess í hendur þess og kennir því að ganga, skref fyrir skref; þá
gengur það eitt; þá vex það, og það hleypur. Og sá sem hleypur vel hleypur skeið, og skeiðið hefur endi,
og að endanum kórónu. Svo er það með miskunn í göngunni með Guði. Hebreska orðið er chesed
(H2617, mercy) — sáttmálagæskan sem varðveitir trúfestina; og félagi hennar er racham (H7356,
tender mercies) — hin djúpa ást sem streymir niður frá hinum meiri til hins minni, jafn djúp sem ást
móður til barns móðurlífs hennar, og hún brestur aldrei. Gríska orðið er eleos (G1656, mercy) —
miskunn sem starfar, sem hreyfir höndina til hjálpar; og hilasterion (G2435, mercy seat) — sjálfur
staðurinn þar sem Guð mætir manninum. Þessi rannsókn fylgir miskunninni gegnum allan veg
mannsins: hvernig hann finnur hana þegar hann getur aðeins skriðið; hvernig hann gengur í henni
þegar hann hefur fengið hana; hvernig hann hleypur með henni og býður hana fram líkt og hermaður;
og hvernig hann fer að lokum yfir endamarkið, þar sem miskunnin sjálf varir að eilífu. Rannsakið það.

ÞRJÁR SPURNINGAR SEM ÞESSI RANNSÓKN SVARAR:

1. Hvar er miskunn að finna, og hvernig kemst maður fyrst til hennar?

2. Hvað ætti maður að gera með miskunn þegar hann hefur hana, og hvernig gengur hann í henni dag hvern?

3. Hvernig ber miskunnin mann til enda hlaupsins, og hvernig varir miskunnin sjálf að eilífu?

GRÍSK LYKILORÐ

“miskunn” — G1656 eleos — samúð, virk miskunn í garð þeirra sem þjást
miskunnin úr gamla sáttmálanum sem berst yfir í nýja málið — miskunn sem heitið var feðrunum, framkvæmd í

Kristi



“að miskunna” — G1653 eleeo — að sýna miskunn, að hjálpa hinum bágstöddu
hrópið við veginn — miskunna þú oss — og Drottinn nemur ávallt staðar

“miskunn” — G3628 oiktirmos — vorkunnsemi, samúð, margfölduð miskunn
miskunnarfaðirinn; fyrir miskunn Guðs framberum vér líkami vora

“innyfli” — G4698 splagchnon — innýflin — sæti dýpstu tilfinninganna
hebreska móðurlífsorðið borið yfir í grísku: miskunn fundin í dýpsta innra rými

“hrærður af meðaumkun” — G4697 splagchnizomai — að vera hrærður í hjartans innstu fylgsnum
orðið sem guðspjöllin nota um það sem Jesús fann til áður en hann læknaði, hreinsaði og hljóp til týnda sonarins

“miskunnarsæti” — G2435 hilasterion — staðurinn þar sem friðþæging fer fram — gullnia lokið á
örkinni

Hebreabréfið 9:5 kallar það sáttarlokið; Rómverjabréfið 3:25 notar SAMA ORÐIÐ um Jesú — sem var settur fram

sem sáttarlok

“Friðþæging” — G2434 hilasmos — fullnægingin sjálf — verð miskunnarins greitt til fulls
Orð Jóhannesar: hann ER friðþægingin fyrir syndir okkar — og ekki einungis fyrir okkar

HEBRESK LYKILORÐ

“miskunn” — H2617 chesed — miskunnsemi sáttmálans, staðföst miskunn
orð sálms grundvallarins — tuttugu og sex sinnum, miskunn hans varir að eilífu

“blíð miskunn” — H7356 racham — meðaumkun; sama orðið er annars staðar MÓÐURLÍF
miskunn frá dýpsta burðarstaðnum — móðurdjúp elska frá hinum meiri til hins minni

“hafa samúð” — H7355 racham — sögnin — að elska djúpt, að aumkast, að hafa miskunn
hvað hjúkrunarmóðir getur ekki hætt að gera, segir Guð að hann muni gera enn frekar

“vera náðugur” — H2603 chanan — að beygja sig, að lúta í góðvild til einhvers undir þér
og orð prestlegu blessunarinnar — og Drottinn bíður, svo að hann megi vera náðugur

“miskunnarsæti” — H3727 kapporeth — gullna lokið yfir örkinni; af kaphar, að hylja, að friðþægja
miskunn er ekki hugmynd — hún er STAÐUR sem Guð byggði, þar sem hann mætti manninum yfir blóðinu

“fyrirgefandi” — H5375 nasa — að lyfta, að bera, að bera burt
fyrirgefningin léttir byrðina af manninum; hafurinn bar burt allar misgjörðir þeirra

I. SKRIÐ — HVERNIG Á AÐ FINNA ÞAÐ

(Mínar eigin hugleiðingar — sérhver ganga byrjar lágt. Barn skríður á höndum og hnjám áður en það gengur á fótunum,
og enginn fæðist þegar miskunnsamur og þegar fullur af miskunn sem hann hefur meðtekið. Fyrst þarf að finna miskunn;
og þessi vitni sýna hvar. Hún fæst ekki með því að klífa upp til Guðs — það er Guð sem kemur niður, sem biður af ásettu
ráði svo að hann megi veita hana, og sem hleypur meðan maðurinn er enn langt í burtu. Byrjaðu lágt, byrjaðu smátt, og
hrópaðu.)

A. Matteus 9:27 Tveir blindir menn eltu Jesú þegar hann yfirgaf hús forstöðumannsins og hrópuðu:
„Sonur Davíðs konungs! Vertu okkur miskunnsamur!“ [G1653 eleeo ⚑]

TVEIR BLINDIR MENN FYLGDU HONUM OG HRÓPUÐU → ÞÚ DAVÍÐS SONUR, MISKUNNA ÞÚ OSS.

B. Matteus 15:22 Kanversk kona, sem þar bjó, kom til Jesú og sagði: „Hjálpaðu mér Drottinn, sonur
Davíðs konungs! Dóttir mín er með illan anda, sem kvelur hana dag og nótt.“ [G1653 eleeo ⚑]

KONVERSK KONA HRÓPAÐI → MISKUNNA ÞÚ MÉR, HERRA, ÞÚ SONUR DAVÍÐS.

(Mínar persónulegu hugsanir — blindu menn gátu ekki séð hann, og konan var ekki einu sinni af Ísrael; en báðir fundu
sömu dyrnar opnar. Miskunn finnst með því að hrópa á hana, ekki með því að hafa kröfu til hennar.)

C. Exodus 33:19 ↗ read this in your Bible
ÉG MUN LÁTA ALLA GÆSKU MÍNA GANGA FRAM HJÁ ÞÉR → ÉG MUN VERA NÁÐUGUR ÞEIM SEM ÉG VIL VERA NÁÐUGUR,
OG MUN MISKUNNA ÞEIM SEM ÉG VIL MISKUNNA.



D. Isaiah 30:18 ↗ read this in your Bible
DROTTINN BÍÐUR ÞESS AÐ VEITA YÐUR NÁÐ → SÆLIR ERU ALLIR ÞEIR SEM BÍÐA HANS.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — bið Drottins er ekki afturhald Drottins. Hann bíður af ásettu ráði, svo að hann geti
verið náðugur. Það endar með tveimur sem bíða: Guð sem bíður eftir að veita miskunn, og maður sem bíður eftir að taka á
móti henni. Ef þú hefur ekki enn fundið hana, hefur þú ekki verið sniðgenginn — það hefur verið beðið eftir þér.)

E. Numbers 6:24 ↗ read this in your Bible
DROTTINN LÁTI SÍNA ÁSJÓNU LÝSA YFIR ÞIG OG SÉ ÞÉR NÁÐUGUR → GEFI ÞÉR FRIÐ.

F. Sálmarnir 145:9 Drottinn er öllum góður og miskunn hans hvílir yfir öllu sem hann hefur skapað.
[H7356 racham ⚑]

DROTTINN ER ALLRA GÓÐUR → MISKUNN HANS ER YFIR ÖLLUM VERKUM HANS.

G. Isaiah 49:15 ↗ read this in your Bible
GETUR KONA GLEYMT BRJÓSTBARNI SÍNU? → ÞÆR KUNNA AÐ GLEYMA = ÞÓ MUN ÉG EKKI GLEYMA ÞÉR.

(Mínar persónulegu hugsanir — „hafa miskunn" hér er racham (H7355, hafa miskunn), náskylt orðinu rechem, móðurlífið.
Guð setur miskunn sína við hlið hinnar dýpstu mannlegu ástar sem til er — móður og barns hennar úr móðurlífi — og
segir að miskunn hans sé enn dýpri. Maður sem getur ekki enn trúað að miskunn sé að leita hans þarf aðeins að hugsa sér
þetta eina: ást sem getur ekki gleymt.)

H. Jeremiah 31:20 ↗ read this in your Bible
INNYFLI MÍN ERU ÓTTASLEGIN HANS VEGNA → ÉG MUN VISSULEGA MISKUNNA HONUM, SEGIR DROTTINN.

I. 1 Kings 3:26 ↗ read this in your Bible
INNYFLI HENNAR TÓKU AÐ TAKA HANA UM SON HENNAR → GEFIÐ HENNI HIÐ LIFANDA BARN OG DREPIÐ ÞAÐ ALDREI.

J. Lúkas 15:20 Síðan lagði hann af stað heim til föður síns. Faðir hans sá til hans þegar hann nálgaðist,
kenndi í brjósti um hann, hljóp á móti honum, faðmaði hann og kyssti. [G4697 splagchnizomai ⚑]

ENN LANGT FRÁ → SÁ FAÐIR HANS HANN, OG KENNDI Í BRJÓSTI UM HANN, OG HLJÓP.

(Mínar persónulegu hugsanir — hér endar skriðið og fundurinn hefst. Sonurinn var enn langt í burtu — enn á leiðinni, enn
óþveginn, enn með lykt af fjarlæga landinu — og faðirinn sá hann fyrstur og hljóp til hans. Þú þarft ekki að vera kominn til
að finnast. Miskunnin hleypur út til móts við þig meðan þú ert enn á veginum.)

II. GANGA Í ÞVÍ — HVAÐ Á AÐ GERA VIÐ ÞAÐ EFTIR AÐ ÞÚ HEFUR FENGIÐ ÞAÐ

(Mínar persónulegu hugsanir — barnið stendur nú á fótum sínum; miskunn hefur fundist, og hana verður að varðveita og
lifa í, dag eftir dag. Takið eftir að miskunnin sem Guð varðveitir fyrir okkur er sáttmálsmiskunn — svarin, örugg og aldrei
aftur tekin — og miskunnin sem hann biður okkur að ganga í er sömu tegundar: ekki skapstemning sem við finnum einu
sinni, heldur góðvild sem við höldum áfram að gefa.)

A. Deuteronomy 7:9 ↗ read this in your Bible
HINN TRÚFASTI GUÐ → HELDUR SÁTTMÁLA OG MISKUNN Í ÞÚSUND ÆTTLIÐI.

B. 1 Kings 8:23 ↗ read this in your Bible
ENGINN GUÐ ER SEM ÞÚ → SEM HELDUR SÁTTMÁLA OG MISKUNN VIÐ ÞJÓNA ÞÍNA.

C. Sálmarnir 89:29 (KJV 89:28) Ég mun elska hann að eilífu og vera honum góður. Ég mun halda
sáttmála minn við hann að eilífu. [H2617 chesed ⚑]

MISKUNN MÍNA VIL ÉG VARÐVEITA UM EILÍFÐ → SÁTTMÁLI MINN SKAL STANDA STÖÐUGUR.

D. Sálmarnir 89:34–89:35 (KJV 89:33-34) en aldrei mun ég þó hætta að miskunna þeim, né bregðast
loforði mínu. [H2617 chesed ⚑] (34) Nei, sáttmála minn mun ég alls ekki rjúfa. Ekkert orða minna tek ég
aftur.
MISKUNN MÍNA VIL ÉG EKKI TAKA FRÁ ÞÉR → SÁTTMÁLA MINN VIL ÉG EKKI ROFA.

E. Isaiah 54:10 ↗ read this in your Bible
FJÖLLIN SKULU BROTT VÍKJA → EN MISKUNN MÍN SKAL EIGI VÍKJA FRÁ ÞÉR, SEGIR DROTTINN, MISKUNNARI ÞINN.

(Mínar persónulegu hugsanir — manni sem hefur verið sýnd miskunn er ætlað að ganga á jörð sem hreyfist ekki. Fjöllin
víkja; miskunn hans víkur ekki. Það er grunnurinn sem maður stendur á meðan hann lærir að ganga í miskunn dag frá



degi.)

F. Sálmarnir 85:11 (KJV 85:10) Miskunn og sannleikur munu mætast, réttlæti og friður kyssast!
[H2617 chesed ⚑]

MISKUNN OG SANNLEIKUR MUNU MÆTAST → RÉTTLÆTI OG FRIÐUR KYSSAST.

G. Sálmarnir 25:10 Þeir sem hlýða Drottni fá að ganga á hans vegum og upplifa elsku hans og trúfesti.
[H2617 chesed ⚑]

ALLIR VEGIR DROTTINS = MISKUNN OG SANNLEIKUR VIÐ ÞÁ SEM HALDA SÁTTMÁLA HANS.

H. Sálmarnir 103:13 Eins og faðir miskunnar börnum sínum, eins hefur Drottinn miskunnað þeim sem
óttast hann
EINS OG FAÐIR MISKUNNAR BÖRNUM SÍNUM → EINS HEFUR DROTTINN MISKUNNAÐ ÞEIM SEM ÓTTAST HANN.

I. Lúkas 6:36 Verið miskunnsamir eins og faðir ykkar er miskunnsamur. [G3629 oiktirmon ⚑]

VERIÐ ÞVÍ MISKUNNSAMIR → EINS OG FAÐIR YÐAR ER OG MISKUNNSAMUR.

(Mínar eigin hugleiðingar — þetta er allt það að ganga í miskunn sett fram í einni línu. Þú finnur ekki upp þína eigin gerð
miskunnar; þú gengur í því fari sem þér hefur þegar verið sýnt. Eins og faðir þinn er miskunnsamur, svo skalt þú vera.)

J. Kólossubréfið 3:12 Fyrst Guð hefur elskað ykkur svo heitt og útvalið, þá ættuð þið að kappkosta að
sýna öllum góðvild og miskunnsemi. Reynið ekki að þykjast öðrum fremri, heldur verið fús að þola
mótlæti með þögn og þolinmæði. [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

FYRST GUÐ HEFUR ELSKAÐ YKKUR SVO HEITT OG ÚTVALIÐ → REYNIÐ EKKI AÐ ÞYKJAST ÖÐRUM FREMRI, HELDUR VERIÐ
FÚS AÐ ÞOLA MÓTLÆTI MEÐ ÞÖGN OG ÞOLINMÆÐI.

K. Filippíbréfið 2:1 Eiga kristnir menn ekki að uppörva hver annan? Elskið þið mig svo mikið að þið
viljið hjálpa mér? Hefur það einhverja þýðingu fyrir ykkur að við erum systkini í Drottni og eigum öll
heilagan anda? Finnst einhver ástúð og meðaumkun hjá ykkur? [G3628 oiktirmos ⚑]

[G4698 splagchnon ⚑]

HUGGUN Í KRISTI → HUGSVALUN KÆRLEIKANS → SAMFÉLAG ANDANS → HJARTAÞEL OG MISKUNNSEMI.

L. I. Jóhannesarbréf 3:17 Segjum svo að einhver telji sig kristinn og hafi allt til alls, en horfi svo á
þurfandi bróður sinn án þess að rétta honum hjálparhönd. Hvernig getur slíkur maður átt í sér kærleika
Guðs? [G4698 splagchnon ⚑]

HORFIR SVO Á ÞURFANDI BRÓÐUR SINN ÁN ÞESS AÐ RÉTTA HONUM HJÁLPARHÖND → HVERNIG GETUR SLÍKUR MAÐUR
ÁTT Í SÉR KÆRLEIKA GUÐS?

(Persónulegar hugleiðingar mínar — að ganga í miskunn er ekki aðeins tilfinning sem haldið er hlýrri innra með manni;
það eru dyr sem haldið er opnum í átt til bróður í nauð. Að loka þeim dyrum er að spyrja hvert kærleiki Guðs hafi horfið.
Gangan er reynd nákvæmlega hér, á hinum hversdagslegu dögum, gagnvart þeirri manneskju sem stendur beint fyrir
framan þig.)

III. HLAUPA SKEIÐIÐ — HLÝTU EINS OG HERMAÐUR Í HER GUÐS

(Mínar persónulegu hugleiðingar — nú verður gangan að kapphlaupi, og miskunnin er sett í vinnu undir álagi. Hermaður
berst ekki fyrir sjálfan sig einan; hann berst fyrir þá sem standa við hlið hans, og orrustan sem hann berst er ekki einu
sinni háð með hans eigin styrk til að vinna — hún er DROTTINS. Þannig er það með miskunn sem veitt er í mótlæti: hún er
ekki veitt af okkar eigin styrk, og hún er ekki veitt ein og óstudd.)

A. Rómverjabréfið 12:1 Kæru vinir, bræður og systur, ég minni ykkur á að fyrst Guð hefur miskunnað
ykkur þá skuluð þið gefast Guði heilshugar sem lifandi, heilög og honum þóknanleg fórn. Það er
skynsamleg guðsdýrkun. [G3628 oiktirmos ⚑]

FYRIR MISKUNN GUÐS → FRAMBERIÐ LÍKAMI YÐAR AÐ LEVANDI FÓRN.

B. Rómverjabréfið 6:13 Látið engan hluta líkamans verða verkfæri í höndum hins illa, til að drýgja
synd, en gefið ykkur algjörlega Guði á vald – hvern einasta líkamshluta – því þið hafið snúið baki við
dauðanum. Nú þráið þið að verða verkfæri í höndum Guðs, svo að hann geti notað ykkur til að
framkvæma góðar fyrirætlanir sínar. [G3936 paristemi ⚑]

GEFIÐ YÐUR SJÁLFA GUÐI → LIMI YÐAR SEM VOPN RÉTTLÆTISINS GUÐI TIL HANDA.



(Mínar eigin hugsanir — hermaður framselur líkama sinn undir skipanir sínar; sá maður sem hefur öðlast miskunn
framselur líkama sinn sem verkfæri miskunnar. Það sem áður var notað til syndar er nú framreitt, fyrir miskunn Guðs, til
afnota Guðs í staðinn.)

C. 1 Samuel 17:47 ↗ read this in your Bible
BARÁTTAN ER DROTTINS → OG HANN MUN GEFA YÐUR Í HENDUR VORAR.

D. Nehemiah 4:14 ↗ read this in your Bible
MUNIÐ DROTTINN, SEM ER MIKILL OG ÓGURLEGUR → BERJIST FYRIR BRÆÐUR YÐAR.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — barátta hermannsins í Nehemía var fyrir bræður, syni, dætur, eiginkonur og hús —
fyrir fólk, ekki fyrir landsvæði. Miskunn sem er veitt eins og hermaður berst, er einnig barist fyrir fólk: bróðurinn í neyð,
óvininn sem hrópar, ókunnuga manninn sem á engan rétt á þér yfirleitt.)

E. Matteus 14:14 Þegar Jesús steig á land beið hans mikill mannfjöldi. Hann vorkenndi fólkinu og
læknaði þá sem sjúkir voru. [G4697 splagchnizomai ⚑]

JESÚS SÁ MIKINN MANNFJÖLDA → KENNDI Í BRJÓSTI UM ÞÁ → HANN LÆKNAÐI SJÚKA ÞEIRRA.

F. Markús 1:41 Jesús fann til með honum, snerti hann og sagði: „Ég vil það! Læknist þú!“
[G4697 splagchnizomai ⚑]

KENNDI Í BRJÓSTI UM → ÚTRÉTTI HÖND SÍNA OG SNERTI HANN → ÉG VIL, VERÐ ÞÚ HREINN.

G. Lúkas 7:13 Þegar Drottinn sá hana, kenndi hann í brjósti um hana og sagði: „Gráttu ekki.“
[G4697 splagchnizomai ⚑]

DROTTINN SÁ HANA → KENNDI Í BRJÓSTI UM HANA → GRÁT ÞÚ EKKI.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — engin þessara þriggja lækninga kostaði Jesú ekkert. Hann snerti mann sem enginn
annar vildi snerta og stöðvaði jarðarför til að tala við ekkju sem enginn annar var að hjálpa. Að láta miskunn ráða eins
og hermaður þýðir að ganga í átt að einmitt þeim sem auðveldara væri að ganga fram hjá.)

H. Jakobsbréf 5:11 Nú njóta þeir gleði, því að þeir voru honum trúir, þrátt fyrir þrengingarnar sem það
kostaði þá. Job er dæmi um mann, sem treysti Drottni mitt í þjáningunni. Reynsla hans sýnir hvernig
áform Drottins varð til góðs, því að Drottinn er ríkur af miskunn og mildi. [G3629 oiktirmon ⚑]

[G4184 polusplagchnos ⚑]

ÞÉR HAFIÐ SÉÐ ÚRSLIT DROTTINS → DROTTINN ER MJÖG VÆGUR OG MISKUNNSAMUR.

EKKI EIN — TVEIR ERU BETRI EN EINN

Ecclesiastes 4:9 ↗ read this in your Bible
TVEIR ERU BETRI EN EINN → EF ÞEIR FALLA, MUN ANNAR REISA FÉLAGA SINN UPP.

Galatabréfið 6:2 Takist á við vandamál og erfiðleika hvers annars og hlýðið þannig boði Drottins.
BERIÐ HVERS ANNARS BYRÐAR → OG UPPFYLLIÐ ÞANNIG LÖGMÁL KRISTS.

Jakobsbréf 5:16 Játið syndir ykkar hvert fyrir öðru og biðjið hvert fyrir öðru, svo þið verðið heilbrigð.
Einlæg og kröftug bæn réttláts manns megnar mikið.
JÁTIÐ HVER FYRIR ÖÐRUM SYNDIR YÐAR OG BIÐJIÐ HVER FYRIR ÖÐRUM → SVO AÐ ÞÉR VERÐIÐ HEILBRIGÐIR.

I. Þessaloníkubréf 5:11 Uppörvið því hvert annað og hjálpist að, hér eftir sem hingað til.
UPPÖRVIÐ ÞVÍ HVERT ANNAÐ OG HJÁLPIST AÐ.

(Mínar eigin hugsanir — hermaður þjónar ekki einn, og miskunn er ekki heldur ætluð til að bera einsömul. Að bera byrði
annars ER leið til að sýna miskunn — það er miskunn með öxl undir. [VERS SETT SAMAN — ENGIN EINSTÖK VERSA
SEGIR ÞETTA EIN] — Ritningin nefnir ekki orðið „miskunn" í hverju einasta þessara versa, en mynstrið er skýrt: tveir eru
betri en einn, byrðar eru ætlaðar til að deila þeim, og bæn hvers fyrir öðrum læknar.)

IV. MARKMIÐIÐ — MISKUNN VARIR AÐ EILÍFU

(Mínar persónulegu hugleiðingar — sérhvert hlaup á sér endi, og endir þessa hlaups er ekki veggur; það er miskunn sem
heldur áfram eftir að hlaupinu er lokið. Sálmurinn sem nefndi miskunn tuttugu og sex sinnum er ekki að nefna miskunn
sem einhvern tíma mun ganga til þurrðar — miskunnin sjálf er það sem varir, kynslóð fram af kynslóð.)



A. Sálmarnir 100:5 Því að Drottinn er góður! Miskunn hans varir að eilífu og trúfesti hans frá kynslóð
til kynslóðar. [H2617 chesed ⚑]

DROTTINN ER GÓÐUR → MISKUNN HANS VARIR AÐ EILÍFU + SANNLEIKUR HANS ENDIST ÆTT AF ÆTT.

B. Sálmarnir 89:1 ↗ read this in your Bible
ÉG VIL SYNGJA UM MISKUNN DROTTINS ÆVINLEGA.

C. Lúkas 1:50 Miskunn hans við þá sem trúa á hann, varir frá kynslóð til kynslóðar. [G1656 eleos ⚑]

MISKUNN HANS VIÐ ÞÁ SEM TRÚA Á HANN → VARIR FRÁ KYNSLÓÐ TIL KYNSLÓÐAR.

D. Lúkas 1:54 Hann hefur hjálpað þjóni sínum, Ísrael, og ekki gleymt loforðum sínum. [G1656 eleos ⚑]

(55) Hann lofaði feðrum okkar – Abraham og afkomendum hans – að sýna þeim miskunn að eilífu.“
HANN HEFUR HJÁLPAÐ ÞJÓNI SÍNUM ÍSRAEL, TIL ÞESS AÐ MINNAST MISKUNNAR SINNAR → EINS OG HANN TALAÐI TIL
ABRAHAMS OG SÆÐIS HANS UM ALDUR OG ÆVI.

(Mínar persónulegu hugleiðingar — setjið sálminn við hlið Lúkasar og heyrið eina rödd í gegnum alla bókina. Miskunn
hans varir að eilífu (Sálmur 100:5); miskunn hans er yfir þeim sem óttast hann frá kyni til kyns (Lúkas 1:50). Endamarkið
endar ekki miskunnina — það sýnir aðeins hversu langt miskunnin hefur þegar borið manneskju, og hversu miklu lengra
hún mun enn bera hana.)

E. Hebreabréfið 4:16 Göngum því með djörfung að hásæti Guðs, til þess að við getum meðtekið
miskunn hans og fengið hjálp þegar við þurfum á að halda. [G1656 eleos ⚑]

GÖNGUM ÞVÍ FRAM MEÐ FRELSI TIL NÁÐARSTÓLSINS → TIL AÐ HLJÓTA MISKUNN OG FINNA NÁÐ TIL HJÁLPAR Á
HAGKVÆMRI STUNDU.

F. I. Jóhannesarbréf 2:2 Það er hann sem tók á sig reiði Guðs vegna synda okkar og leiddi okkur til
samfélags við Guð. Hann er fyrirgefning synda okkar, og ekki aðeins okkar synda, heldur einnig alls
heimsins. [G2434 hilasmos ⚑]

ÞAÐ ER HANN SEM TÓK Á SIG REIÐI GUÐS VEGNA SYNDA OKKAR OG LEIDDI OKKUR TIL SAMFÉLAGS VIÐ GUÐ → OG EKKI
AÐEINS OKKAR SYNDA, HELDUR EINNIG ALLS HEIMSINS.

G. I. Jóhannesarbréf 4:10 Kærleikurinn birtist ekki í því að við elskuðum Guð, heldur í því að hann
elskaði okkur og sendi son sinn til að afplána refsingu fyrir syndir okkar. [G2434 hilasmos ⚑]

Í ÞESSU ER ELSKAN → HANN ELSKAÐI OSS OG SENDI SON SINN TIL AÐ VERA FRIÐÞÆGING FYRIR SYNDIR VORAR.

H. Lúkas 1:78 Þessu mun kærleikur Guðs og miskunn koma til leiðar, hann sendir okkur ljós sitt.
[G1656 eleos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑] (79) Það mun lýsa þeim er sitja í myrkri og skugga dauðans, og
leiða okkur á friðarveg.“
FYRIR INNILEGA MISKUNN GUÐS VORS → HEFUR MORGUNBIRTAN FRÁ HÆÐUM HEIMSÓTT OSS.

I. Sálmarnir 32:1 Hvílík náð að fá syndir sínar fyrirgefnar! Það er dásamlegt þegar afbrotin eru strikuð
út! En sá léttir hverjum játandi syndara að heyra Drottin segja: „Ég sýkna þig.“ [H3680 kacah ⚑]

[H5375 nasa ⚑]

HVÍLÍK NÁÐ AÐ FÁ SYNDIR SÍNAR FYRIRGEFNAR! ÞAÐ ER DÁSAMLEGT ÞEGAR AFBROTIN ERU STRIKUÐ ÚT! EN SÁ LÉTTIR
HVERJUM JÁTANDI SYNDARA AÐ HEYRA DROTTIN SEGJA: „ÉG SÝKNA ÞIG.

J. Filippíbréfið 2:5 Hafið sama huga og Jesús Kristur hafði. (6) Þótt hann væri Guð, þá krafðist hann þess
ekki að fá að halda rétti sínum sem Guð (7) heldur lagði til hliðar mátt sinn og dýrð, varð maður og gekk
um sem þjónn. (8) En auðmýkingu hans var ekki þar með lokið. Hann gekk svo langt að deyja á krossi,
eins og glæpamaður.
LÁTIÐ ÞETTA HUGARFAR VERA Í YÐUR, SEM VAR OG Í KRISTI JESÚ → HANN AUÐMÝKTI SJÁLFAN SIG OG VARÐ HLÝÐINN
ALLT TIL DAUÐA.

(Mínar persónulegu hugsanir — miskunn sem sýnd er öðrum kostar aldrei þann sem sýnir hana neitt. Hún kostaði
föðurinn son hans, og hún kostaði soninn eigið líf, úthellt á krossi. Endamark þessa hlaups náðist aðeins vegna þess að
hann hljóp það fyrstur, og miskunnin sem okkur er falið að bera er í laginu eins og kross hans áður en hún er í laginu eins
og kóróna.)

MUNNUR TVEGGJA



2 Samuel 22:26 ↗ read this in your Bible

MEÐ HINUM MISKUNNSAMA MUNT ÞÚ MISKUNNSAMUR REYNAST — SUNGIÐ Á ÞEIM DEGI ER
DROTTINN FRELSAÐI HANN (2 Samúelsbók 22:1).

Sálmarnir 18:26 (KJV 18:25) Drottinn, þú miskunnar þeim sem auðsýna miskunn og ert góður við
ráðvanda. [H2616 chasad ⚑] [H2623 chasid ⚑]

ÞÚ MUNT SÝNA ÞÉR MISKUNNSAMAN VIÐ ÞANN MISKUNNSAMA — SUNGIÐ AFTUR, FYRIR
SÖNGSTJÓRANN (Sálmur 18, yfirskrift).

II. Korintubréf 13:1 Þetta er nú í þriðja sinn sem ég kem til ykkar. Biblían segir að hafi tveir eða þrír
orðið vitni að rangindum, þá beri að refsa. Nú þegar ég kem vara ég ykkur við í þriðja sinn.
[G3144 martus ⚑]

MEÐ VITNISBURÐI TVEGGJA EÐA ÞRIGGJA VOTTA → SKAL SÉRHVERT ORÐ STAÐFEST VERÐA.

(Mínar eigin hugleiðingar — sami söngurinn er sunginn tvisvar, í fyrsta sinn á degi frelsunarinnar og í annað sinn til
söngstjórans: við hinn miskunnsama mann sýnir Guð sig miskunnsaman. Sá maður sem hefur hlaupið þetta skeið lærir að
Guð svarar miskunn með miskunn — ekki vegna þess að miskunnin sé áunnin, heldur vegna þess að þetta er mynstrið sem
hinn miskunnsami maður dregst inn í.)

SKUGGINN OG UPPFYLLINGIN

Hugsaðu þér skugga sem liggur á jörðinni. Þú getur séð lögun hans, en lögunin ein segir þér ekki hvað
varpar honum — það gæti verið eitt, það gæti verið annað á sömu stærð, og svo lengi sem þú horfir
aðeins á skuggann, getur þú aðeins giskað. Skugginn er áfram ráðgáta þar til hið sanna ljós sýnir þér
hlutinn sjálfan. Þá horfir þú aftur á skuggann og sérð að hann var lögun þess hlutar allan tímann.

Þetta er það sem myndir Gamla testamentisins tákna. Þær eru sannir skuggar, mótaðir af
raunverulegum líkama — „skuggi hlutar sem verða skyldu; en líkaminn er Krists“ (Kólossubréfið
2:17). En skuggi er „ekki sjálf myndin“ (Hebreabréfið 10:1), svo að engum var unnt að lesa allan
sannleikann af skugganum einum saman. Þegar Kristur kom, sýndi ljósið líkamann — og nú lítum við
til baka á skuggann og sjáum hverja mynd hann bar allan tímann.

Shadow Exodus 25:17 ↗ read this in your Bible
ÞÚ SKALT GJÖRA NÁÐARSTÓL AF SKÍRU GULLI → ÞAR VIL ÉG MÆTA ÞÉR, OG ÞAR VIL ÉG TALA VIÐ ÞIG.

Shadow Leviticus 16:14 ↗ read this in your Bible
BLÓÐI STÖKKT Á MISKUNNARSTÓLINN, OG FYRIR FRAMAN MISKUNNARSTÓLINN, SJÖ SINNUM.

Shadow Leviticus 16:22 ↗ read this in your Bible
HAFURINN SKAL BERA ALLAR MISGJÖRÐIR ÞEIRRA → Í ÓBYGGÐ LAND.

Shadow Hebreabréfið 9:5 A loki kistunnar voru styttur af englum, svokallaðir kerúbar, sem standa áttu
vörð um dýrð Guðs. Þeir þöndu vængi sína yfir hið gullna lok arkarinnar, sem kallaðist náðarstóllinn, en
nóg um það. [G2435 hilasterion ⚑]

GLERUBARNIR MEÐ DÝRÐINNI SEM SKÝLDU MISKUNNARSTÓLNUM.

Fulfillment Rómverjabréfið 3:24 en Guð lýsir því yfir að við séum saklaus af allri andstöðu við hann, ef
við treystum Jesú Kristi, sem í kærleika sínum vill fyrirgefa okkur syndir okkar. [G2435 hilasterion ⚑]

(25) Guð sendi Jesú Krist til að taka á sig hegninguna fyrir syndir okkar og að binda enda á reiði Guðs í
okkar garð. Við frelsumst frá þessari reiði Guðs fyrir blóð Krists, það er að segja, vegna dauða hans á



krossinum – og með því að trúa á hann og treysta hjálp hans. Í öllu þessu var Guð fullkomlega réttlátur,
jafnvel þótt hann hafi ekki refsað þeim sem syndguðu fyrr á tímum, því að hann leit fram til þess tíma
er Kristur kæmi og tæki burt syndir þeirra.
GUÐ SETTI KRIST JESÚM FRAM SEM FRIÐÞÆGINGU FYRIR TRÚ Á BLÓÐ HANS.

Fulfillment Hebreabréfið 9:11 Kristur kom sem æðsti prestur nýs og betri sáttmála og þann sáttmála
höfum við nú. Hann gekk inn í hina miklu og fullkomnu tjaldbúð himnanna, sem hvorki er gerð af
manna höndum né úr jarðnesku efni. (12) Hann fór með blóð inn í hið allra helgasta, í eitt skipti fyrir öll,
og stökkti því á náðarstólinn. Blóð þetta var ekki blóð úr geitum eða kálfum, heldur hans eigið blóð og
með því tryggði hann okkur eilíft hjálpræði.
MEÐ SÍNU EIGNU BLÓÐI GEKK HANN EITT SKIPTI FYRIR ÖLL INN → OG FÉKK EILÍFA ENDURLAUSN FYRIR OSS.

Fulfillment Hosea 2:23 ↗ read this in your Bible
EKKI ÞJÓÐ → NÚ FÓLK GUÐS; EKKI HLOTIÐ MISKUNN → NÚ HAFA HLOTIÐ MISKUNN.

(Mínar eigin hugsanir — náðarstóllinn var staður; friðþægingin er Persóna. Geithafurinn bar syndina út úr búðunum;
Kristur bar hana á krossinum, fyrir utan borgina. Rómverjabréfið 3:25 festir sjálft gríska orð náðarstólsins á Jesú sjálfan.
Skugginn var sannur svo langt sem hann náði — en ljósið hefur nú birt líkamann, og það var lögun hans alla tíð.)

LOKAORÐ

Júdasarbréf 1:21 Forðist allt sem hindrar líf ykkar í kærleika Guðs og bíðið með þolinmæði eilífa lífsins,
sem Drottinn Jesús Kristur ætlar að gefa ykkur af miskunn sinni. [G1656 eleos ⚑]

LEITAÐ AÐ MISKUNN DROTTINS VORS JESÚ KRISTS → TIL EILÍFS LÍFS.

Lamentations 3:22 ↗ read this in your Bible
EKKI UPPURIN, ÞVÍ AÐ MISKUNN HANS ÞROTNAR EKKI → NÝ Á HVERJUM MORGNI + MIKIL ER TRÚFESTI ÞÍN.

(Mínar eigin hugsanir — safna allri göngunni saman í eina línu. Miskunn finnst í djúpinu, með því að hrópa á meðan enn
er langt í burtu, því að Guð bíður af ásettu ráði til að vera náðugur. Miskunn er gengin dag frá degi, varðveitt eins og
sáttmáli sem fjöll fá ekki bifað. Miskunn er framreidd eins og kraftur hermanns, barist fyrir bróðurinn sem er í neyð, og
hún kostar þann sem veitir hana, rétt eins og hún kostaði föðurinn son hans. Og miskunn nemur ekki staðar við
marklínuna — hún er eilíf, ný á hverjum morgni, enn vænst, alla leið til eilífs lífs. Hann kenndi þér að hrópa; hann hljóp til
móts við þig á veginum; hann mun færa þig yfir marklínuna, og miskunnsemi hans mun ekki hafa brugðist þér einu sinni á
leiðinni.)

ÆFINGARPRÓF

1. Lúkas 15:20 — þegar hann nálgaðist, sá faðir hans hann og:

a) sendi eftir eldri syninum
b) kenndi í brjósti um hann og hljóp
c) forherti hjarta sitt

2. Jesaja 30:18 — Þess vegna mun Drottinn vera lengi, að hann megi:

a) sé þér miskunnsamur
b) upphefjast meðal heiðingjanna
c) gleyma sáttmálanum

3. 5. Mósebók 7:9 — hinn trúfasti Guð, sem heldur sáttmála og miskunn við þá sem elska hann og

halda boðorð hans allt til:

a) þúsund kynslóðir
b) barnabörnum þeirra
c) alla sem ákalla hann

4. Lúkas 6:36 — Verið því miskunnsamir eins og:

a) hinir miskunnsömu munu miskunn hljóta
b) faðir ykkar er einnig miskunnsamur



c) það er skrifað í lögmálinu

5. Rómverjabréfið 12:1 — Kæru vinir, bræður og systur, ég minni ykkur á að fyrst Guð hefur

miskunnað ykkur þá skuluð þið gefast Guði heilshugar sem lifandi, heilög og honum þóknanleg

fórn:

a) hæfilegt lofferð
b) lifandi, heilög og honum þóknanleg fórn
c) fórnargjöf gerð með eldi

6. Rómverjabréfið 3:25 — Guð sendi Jesú Krist til að taka á sig hegninguna fyrir syndir okkar og að

binda enda á reiði Guðs í okkar garð, og með því að trúa á hann og treysta:

a) réttlæti
b) náð
blóð

7. Sálmur 100:5 — Því að Drottinn er góður! Miskunn hans varir að eilífu og trúfesti hans:

a) frá kynslóð til kynslóðar
b) frá eilífð til eilífðar
c) að eilífu í Síon

SVARLYKILL: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

HVERNIG ÞESSI RANNSÓKN GREINIST

HVERNIG SKUGGINN BER LJÓS: NÁÐARSTÓLLINN SEM STÖKKT VAR BLÓÐI Á EINU SINNI Á ÁRI (3. MÓSEBÓK 16:14) VAR
STAÐUR; RÓMVERJABRÉFIÐ 3:25 HENGIR SAMA ORÐIÐ Á PERSÓNU. STAÐURINN ÞAR SEM GUÐ MÆTTI EITT SINN EINUM
PRESTI, EINN DAG Á ÁRI, ER NÚ HÁSÆTIÐ SEM SÉRHVER TRÚAÐUR MÁ KOMA TIL MEÐ DJÖRFUNG (HEBREABRÉFIÐ 4:16).

HVERNIG NÝI SÁTTMÁLINN ÚTLISTAR ÞAÐ FREKAR: NÁÐIN SEM SVARIN VAR FORFEÐRUNUM Í SÁTTMÁLANUM (5.
MÓSEBÓK 7:9; SÁLMUR 89:28) ER SÚ SAMA MISKUNN SEM VARIR AÐ EILÍFU OG NÆR TIL ALLRA KYNSLÓÐA (SÁLMUR 100:5;
LÚKAS 1:50) — ÞAÐ SEM SVARIÐ VAR ÍSRAEL ER FRAMKVÆMT OG HALDIÐ OPIÐ FYRIR HEIMINUM.

HVERNIG ORÐIN SKIPTA MÁLI: HEBRESKA ORÐIÐ RACHAM (H7355/H7356, AÐ HAFA SAMÚÐ, BLÍÐA MISKUNN) ER SKYLT
ORÐINU YFIR MÓÐURKVIÐINN, OG GRÍSKA ORÐIÐ SPLAGCHNIZOMAI (G4697, HRÆRÐUR AF MEÐAUMKUN) ER SAMA
MYNDIN FLUTT YFIR Í HIÐ NÝJA TUNGUMÁL — MISKUNN SEM ER FUNDIN Á INNSTU STÖÐUM HJARTANS ÁÐUR EN
HÖNDIN HREYFIST NOKKRU SINNI.

HVERNIG ÞETTA Á VIÐ ÞIG: FARÐU LEIÐ HINNA BLINDU MANNA OG KANVERSKU KONUNNAR — HRÓPAÐU EFTIR HENNI
(MATTEUS 9:27; 15:22); GAKKTU Í HENNI GAGNVART BRÓÐUR ÞÍNUM, OG LOKAÐU EKKI HJARTA ÞÍNU FYRIR HONUM (1.
JÓHANNESARBRÉF 3:17); OG ÞEGAR MISKUNNIN KOSTAR ÞIG EITTHVAÐ, MUNDU AÐ HÚN KOSTAÐI HANN MEIRA FYRST
(FILIPPÍBRÉFIÐ 2:7-8).

ÞAÐ SEM ÞETTA ÞÝÐIR FYRIR EILÍFÐINA: BEÐIÐ ER EFTIR MISKUNN DROTTINS VORS JESÚ KRISTS, SEM LEIÐIR TIL EILÍFS
LÍFS (JÚDASARBRÉFIÐ 21), OG HÚN BREGST EKKI — MISKUNN HANS ER NÝ Á HVERJUM MORGNI (HARMLJÓÐIN 3:22-23),
ALLT TIL HINS SÍÐASTA.

AUKASLÓÐ: BLÓÐINU SEM STÖKKT VAR Á OG FYRIR FRAMAN NÁÐARSTÓLINN SJÖ SINNUM (3. MÓSEBÓK 16:14) OPNAR
SÝN YFIR ALLAN FRIÐÞÆGINGARDAGINN — HAFRANA TVO, SYNDAHAFURINN SEM BAR Á SÉR MISGJÖRÐINA ÚT Í
ÓBYGGÐINA, OG ÆÐSTA PRESTINN SEM GEKK EINU SINNI Á ÁRI INN FYRIR FORTJALDIÐ (3. MÓSEBÓK 16; HEBREABRÉFIÐ
9).

→ MÖGULEG OPINBERUN: TÖFLUR LÖGMÁLSINS LÁGU INNI Í ÖRKINNI, OG NÁÐARSTÓLLINN LÁ OFAN Á ÞEIM, OG GUÐ
TALAÐI OFAN AF NÁÐARSTÓLNUM, EKKI FRÁ LÖGMÁLINU SJÁLFU. HANN FJARLÆGÐI EKKI LÖGMÁL SITT TIL AÐ MÆTA
MANNINUM — HANN HULDI ÞAÐ BLÓÐI, OG MÆTTI HONUM ÞAR. MISKUNNIN HEFUR VERIÐ MÓTSSTAÐURINN ALLAR
GÖTUR SÍÐAN, OG ER ÞAÐ ENN. (MÍNAR EIGIN HUGLEIÐINGAR)

HVAÐ ÁTT ÞÚ AÐ GERA TIL AÐ FRELSAST?

Skoðaðu biblíunámskeiðið okkar — „Hvað verð ég að gera til að frelsast"
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